
UWAA

IN
S-

U
W

AA
_1

12
4

UWAA08KEC109E 
UWAA12KEC109E

GUIDE DE  
L'UTILISATEUR

CLIMATISEUR DE FENÊTRE

MERCI DE VOTRE ACHAT !  
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Avant d'installer et d'utiliser votre climatiseur, veuillez lire attentivement ce manuel 
d'utilisation. Conservez ce manuel dans un endroit sûr pour pouvoir vous y référer 
ultérieurement. Nous attachons une grande importance à votre sécurité et à celle des 
autres. Veuillez prêter attention à tous les messages de sécurité décrits dans ce manuel 
d'utilisation.

IMPORTANT: La télécommande et la quincaillerie nécessaire à l’utilisation de votre nouvel 
appareil sont incluses à l’intérieur de la boîte. Vous les retrouverez insérées dans la 
styromousse à l’intérieur de la boîte.

Ceci est un symbole d'alerte de sécurité. Ce symbole vous avertit des dangers 
potentiels qui peuvent vous blesser ou blesser d'autres personnes, voire entraîner 
la mort. Tous les messages de sécurité suivent directement le symbole d'alerte de 
sécurité et/ou les mots « DANGER » ou « AVERTISSEMENT ».

AVERTISSEMENT
Pour réduire les risques d'incendie, d'électrocution ou de blessure lors de l'utilisation  
de votre climatiseur, suivez les précautions de base ci-dessous.

•	 Branchez l'appareil sur une prise de courant à trois broches reliées à la terre.

•	 Ne pas retirer la broche de la mise à la terre.

•	 Ne pas utiliser d'adaptateur de prise.

•	 N'utilisez pas de rallonge.

•	 Débranchez le climatiseur avant toute intervention.

•	 Déplacez et installez le climatiseur à deux personnes au moins.

DANGER
Le non-respect de ces instructions peut entraîner des blessures graves, voire mortelles.

AVERTISSEMENT
Tous les messages de sécurité vous avertissent des dangers potentiels, de la manière de 
réduire les risques de blessure, et ce qui peut arriver si les instructions ne sont pas suivies 
correctement.

INSTRUCTIONS IMPORTANTES
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LE RÉFRIGÉRANT R32

Les réfrigérants utilisés pour les climatiseurs sont des hydrocarbures écologiques R32.  
Ce type de fluide est combustible et inodore. De plus, il peut brûler et exploser dans 
certaines conditions. Cependant, il n'y a aucun risque de brûlure ou d'explosion si vous 
respectez le tableau suivant pour installer votre climatiseur dans une pièce avec un 
espace approprié et que vous l'utilisez correctement.

Par rapport aux réfrigérants ordinaires, le réfrigérant R32 est respectueux de 
l'environnement et ne nuit pas à la couche d'ozone. Son influence sur l’effet de serre est 
aussi moindre.

AVERTISSEMENT
•	 Veuillez lire le manuel avant l'installation, l'utilisation et l'entretien.

•	 N'utilisez pas de moyens pour accélérer le processus de dégivrage ou pour nettoyer, 
autres que ceux recommandés par le fabricant.

•	 Ne pas percer ou brûler l'appareil.

•	 L'appareil doit être rangé dans une pièce où il n’y a pas de source d’inflammation qui 
fonctionne en continu. (Par exemple : flamme nue, appareil à gaz en fonctionnement ou 
un chauffage électrique en fonctionnement).

•	 S’il faut réparer l’appareil, contactez le service après-vente le plus près de chez vous.

•	 Toute réparation effectuée par quelqu’un de non qualifié peut être dangereuse. 
Pour toute réparation le personnel d’entretien doit suivre les instructions du manuel 
d’entretien.

•	 La manipulation, l'installation, le stockage, l'entretien et la mise au rebut doivent être 
conformes aux dispositions des lois et réglementations nationales relatives aux gaz.

•	 Il est nécessaire d'éliminer le réfrigérant présent dans le système lors de l'entretien ou 
de la mise au rebut d'un climatiseur. Sachez que les réfrigérants peuvent être inodores.

•	 Cet appareil n’a pas été conçu pour être utilisé par des enfants, ni par des personnes 
à capacité mentale, physique ou sensorielle réduite, ou qui manquent d’expérience 
ou de connaissances, à moins qu’elles ne soient sous la surveillance d’une personne 
responsable de leur sécurité.

•	 Les enfants doivent être surveillés car ils ne doivent pas jouer avec l'appareil. 

•	 Limites de fonctionnement de l'appareil : Côté extérieur 61~110°F, 80%HR, côté 
intérieur 61~90°F, 80%HR.
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EXIGENCES EN MATIÈRE D'ÉLECTRICITÉ

AVERTISSEMENT

RISQUES DE CHOCS ÉLECTRIQUES

•	 Votre climatiseur doit être branché dans une prise murale correctement mise à la terre.  
Si la prise que vous souhaitez utiliser n’est pas correctement mise à la terre ou n’est 
pas protégée par un fusible ou un disjoncteur, demandez à un électricien qualifié 
d’installer la prise appropriée.

•	 Assurez-vous que le climatiseur est correctement mis à la terre. Pour minimiser les 
risques de choc électrique, une mise à la terre doit être bien faite.

•	 Ne pas utiliser d’adaptateur.

•	 Ne pas utiliser de rallonge.

•	 Le non-respect de ces instructions peut entraîner la mort, un incendie ou un choc 
électrique.

Les caractéristiques électriques de votre climatiseur sont indiquées sur l'étiquette du 
modèle et du numéro de série, située sur la face avant gauche de l'appareil (lorsque vous 
faites face à l'avant).

Les exigences électriques spécifiques sont énumérées dans le tableau ci-dessous. 
Respectez les exigences ci-dessous pour le type de fiche du cordon d'alimentation.

EXIGENCES EN MATIÈRE DE CÂBLAGE
CORDON 
D'ALIMENTATION

115 volts (103 min.-127 max)

(6k-8k) 0-8 amps / (10k-14k) 0-12 amps

(6k-8k) 10-amp fusible ou disjoncteur de capacité

(10k-14k) 15-amp fusible ou disjoncteur de capacité

MÉTHODE DE MISE À LA TERRE RECOMMANDÉE

Pour votre sécurité personnelle, ce climatiseur doit être mis à la terre. Ce climatiseur 
est équipé d'un cordon d'alimentation à 3 broches avec une fiche de mise à la terre. 
Pour minimiser les risques d'électrocution, le cordon doit être branché dans une prise 
de courant à 3 broches et mis à la terre. Conformément à tous les codes et règlements 
locaux. S'il n'y a pas de prise de courant à 3 broches, il est de la responsabilité du client 
de faire installer une prise à 3 broches correctement mise à la terre par un électricien 
qualifié.

C’est la responsabilité du client
•	 De faire appel à un électricien qualifié.

•	 De s’assurer que l’installation électrique est adéquate et conforme avec les normes 
du Code National de l’électricité, ANSI/NFPA no.70 et tous les codes et règlements 
locaux.
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PRISE DE CORDON D’ALIMENTATION AVEC INTERRUPTEUR  
DE DÉTECTION DE COURANT DE FUITE (LCDI) CERTIFIÉ UL

Ce climatiseur est équipé d'un cordon d'alimentation et d'une fiche LCDI (Détection 
du courant de fuite et interruption), conformément à la norme 440.65 du Code national 
américain de l'électricité. Ce cordon se compose d'une longueur de cordon flexible blindé 
sans terminaison du côté de la charge et d'une fiche de fixation LCDI du côté de la ligne.

Le cordon d'alimentation et la fiche du LCDI supprimeront la source d'alimentation 
par déconnexion électrique (déclenchement du circuit) si le courant nominal de fuite 
entre le blindage du cordon et l'un ou l'autre des conducteurs de charge dépasse une 
valeur prédéterminée. Le cordon reste hors tension jusqu'à ce que le dispositif soit 
réinitialisé manuellement. Cette mesure vise à réduire le risque d'incendie dans le cordon 
d'alimentation ou dans les matériaux combustibles situés à proximité.

Le blindage du cordon ne doit pas être connecté à la terre ou à un métal exposé.

Les boutons de test et de réinitialisation de la fiche LCDI permettent de vérifier si la fiche 
fonctionne correctement.

POUR TESTER LA PRISE

•	 Brancher le cordon d'alimentation dans une prise de courant à 3 broches et mis à 
la terre.

•	 Appuyez sur RESET (sur certains appareils, un voyant vert s'allume).

•	  Appuyez sur le bouton TEST, le circuit doit se déclencher et couper l'alimentation du 
climatiseur. (sur certains appareils, un voyant vert peut s’éteindre).

•	 Appuyez sur la touche RESET pour utiliser. Vous entendrez un clic et le climatiseur est 
prêt à être utilisé.

Notes : 
•	 Le bouton RESET doit être enclenché pour une utilisation correcte.

•	 Le cordon d'alimentation doit être remplacé s'il ne se déclenche pas lorsque l'on 
appuie sur le bouton TEST et que l'appareil ne se réinitialise pas.

•	 N'utilisez pas le cordon d'alimentation comme interrupteur ON/OFF. Le cordon 
d'alimentation est conçu comme un dispositif de protection.

•	 Un cordon d'alimentation endommagé doit être remplacé par un cordon neuf.

•	 L'ouverture du boîtier annule toute garantie et toute réclamation concernant les 
performances de l'appareil.

Notes : Le cordon d'alimentation et la fiche de votre appareil peuvent être différents  
de ceux illustrés.
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IDENTIFICATION DES PIÈCES

1 climatiseur de fenêtre

1 rail de montage supérieur 
avec éponge d’étanchéité

1 verrou de châssis  
(2 trous)

2 piles pour la 
télécommande

1 éponge 
d’étanchéité  
de la fenêtre

1 éponge 
d’étanchéité  
en mousse

2 bandes d’isolation 
(Pour les modèles 

Energy Star 
seulement)

2 verrous de cadre 2 panneaux latéraux  
et cadres  

(avec / « gauche » et 
« droit » inscrit sur le 
devant des cadres)

1 télécommande

INSTALLATION DU CLIMATISEUR

4 vis  
3/8" (10 mm)

3 vis  
1/2" (13 mm)

4 vis  
3/4" (19 mm)
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Fig. 1

Votre nouveau climatiseur nécessite un certain assemblage. Veuillez lire et suivre 
attentivement ces instructions.

•	 Ce climatiseur est conçu pour être installé dans une fenêtre standard à guillotine 
double avec  une largeur de fenêtre comprise entre 23" et 36" (584 mm et 914 mm) 
pour 8000 et 10000btu. une largeur de fenêtre comprise entre 26" et 36" (660 mm et 
914 mm) pour 12000 et 14000btu.

•	 Le climatiseur peut être installé sans les panneaux en accordéon pour s'adapter à une 
ouverture de fenêtre étroite. Voir les dimensions de la fenêtre.

•	 Le châssis inférieur ( la partie inférieure de la fenêtre qui se déplace vers le haut et vers 
le bas ) : doit permettre une ouverture verticale de 14,5" lorsqu'il est ouvert pour 8000 
et 10000btu (Fig.1), doit permettre une ouverture verticale de 16" lorsqu'il est ouvert 
pour12000 et 14000btu (Fig.1).

•	 Tous les éléments de support doivent être fixés sur du bois, de la maçonnerie ou du 
métal solide.

•	 La prise électrique doit être à portée du cordon d'alimentation.

•	 Le climatiseur doit être incliné d'environ 3° pour une meilleure évacuation de la 
condensation et de l'eau de pluie.

Note: Conservez l'emballage du produit et les instructions d'installation pour toute 
référence ultérieure.

Rangez le climatiseur dans sa boîte lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une période 
prolongée.

Mur 
intérieur

Cadre de 
fenêtre

Décalage
Mur 
extérieur

23-26" pour 8000-10000 btu 
26-36" pour 12000-14000 btu

14,5" pour 8000-10000 btu 
16" pour 12000-14000 btu
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Fig. 4

Fig. 2 Fig. 3

ASSEMBLAGE DU RAIL DE MONTAGE SUPÉRIEUR

Le rail supérieur doit être assemblé avant d'installer le climatiseur dans la fenêtre.  
Outil nécessaire : Tournevis cruciforme

FIXATION DU RAIL SUPÉRIEUR AU CLIMATISEUR

•	 Sortez le climatiseur de son emballage et placez-le sur une surface plane et dure.

•	 Retirer le rail supérieur de la partie supérieure de l'emballage. (Fig. 2)

•	 Alignez les trous du rail supérieur avec ceux de la partie supérieure de l'appareil. 
(Fig. 3)

•	 Fixez le rail supérieur à l'appareil à l'aide des vis de 3/8". comme indiqué à la (Fig. 4)

ATTENTION
Lorsque vous manipulez l'appareil, veillez à ne pas vous couper avec les bords 
métalliques tranchants et les ailettes en aluminium des serpentins avant et arrière.

Note : Pour des raisons de sécurité, les 4 vis doivent être utilisées pour fixer le rail 
supérieur.

1 rail de montage supérieur 
(avec éponge)

4 vis 3/8"

Rail supérieur

Boîte
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Fig. 5 Fig. 6

Fig. 7

INSTALLATION DE PANNEAUX ACCORDÉON

Note : Le rail supérieur et les panneaux coulissants de chaque côté sont décalés pour 
fournir l'espacement approprié à l'arrière de (5/16"). Ceci est nécessaire pour une 
utilisation et une évacuation correcte de l'eau de condensation. Si vous n'utilisez pas les 
panneaux latéraux pour quelque raison que ce soit, cette inclinaison vers l'arrière doit être 
maintenue !

Maintenant que vous avez installé le rail supérieur, vous pouvez installer les panneaux en 
accordéon de chaque côté.

1.	 Placez le climatiseur sur une surface plane et dure.

2.	 Repérez les panneaux en accordéon dans la boîte. Il existe un panneau de remplis
sage de fenêtre gauche et un panneau de remplissage de fenêtre droit. Assurez-vous 
d'utiliser le panneau approprié pour chaque côté. Lorsqu'il est installé, le rebord 
servant à fixer le panneau à l'appui de la fenêtre est orienté vers l'intérieur de la pièce.

3.	 Tirez doucement sur l'extrémité libre du panneau en accordéon (Fig. 5). Procédez ainsi 
pour les deux panneaux.

4.	 Faites glisser l'extrémité libre du panneau en accordéon dans le panneau latéral du 
climatiseur (voir Fig.6). Procédez ainsi pour chaque côté.

5.	 Une fois les panneaux en 
accordéon glissés, s’assurer 
qu’ils sont bien en place, 
ajustez les rails supérieurs 
et inférieurs des panneaux 
en accordéon dans les rails 
supérieurs et inférieurs du 
climatiseur (Fig. 7).

6.	 Faites glisser le panneau 
jusqu'au bout et répétez 
l'opération de l'autre côté.
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Fig. 8

Fig. 10

Fig. 9

Fig. 11

7.	 En tenant fermement le climatiseur, placez soigneusement l'appareil dans l'ouverture 
de la fenêtre de manière que le bas du cadre du climatiseur soit contre le rebord de la 
fenêtre (Fig.8). Fermez soigneusement la fenêtre derrière le rail supérieur de l'appareil. 
(Il est conseillé d'incliner vers le bas pour permettre à l'eau de pluie accumulée de 
s'écouler par l'arrière de l'appareil).

8.	 Déployez les panneaux latéraux contre le cadre de la fenêtre (Fig.9).

9.	 Placez le verrou de cadre entre les extensions du cadre et le rebord de la fenêtre 
comme indiqué (Fig.10). Enfoncez les vis de verrouillage 3/4" (19 mm) dans le verrou 
de cadre et dans l'appui de fenêtre (Fig.11).

Note : Pour éviter que l'appui de fenêtre ne se fende, pré-percez des trous de 1/8" (3 mm) 
avant de visser.
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Fig. 12

Fig. 14

Fig. 13

Fig. 15

11.	Pour fixer le châssis inférieur en place, fixez le verrou de châssis à l'aide d'une vis de 
3/4" (19 mm), comme illustré (Fig.14).

12.	Couper le joint en mousse et l'insérer dans l'espace entre les châssis supérieur et 
inférieur (Fig.15).

10.	Enfoncer les vis de blocage 1/2" (12,7 mm) dans les trous du cadre et dans le châssis  
de la fenêtre (Fig.12 et Fig.13).
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1-1/2 
(38 mm)

Fig. 16

SI LA CLIMATISATION EST BLOQUÉE PAR UNE CONTRE-FENÊTRE

Ajoutez du bois comme indiqué à la figure 16, ou enlevez la contre-fenêtre avant 
d'installer le climatiseur.

La planche ou la pièce de bois doit être environ 1/2’’ plus haut que le cadre de la 
contre-fenêtre pour un drainage adéquat.

Si le cadre de la contre-fenêtre doit rester en place, assurez-vous que les trous ou les 
fentes de drainage ne sont pas calfeutrés ou peints. L'eau de pluie ou de condensation 
accumulée doit pouvoir s'écouler.

RETRAIT DU CLIMATISEUR DE LA FENÊTRE

•	 Éteignez le climatiseur et débranchez le cordon d'alimentation.

•	 Retirez le joint d'étanchéité du châssis entre les fenêtres et dévissez le verrou du 
châssis.

•	 Retirez les vis installées dans le cadre et le verrou de cadre.

•	 Fermez (glissez) les panneaux latéraux dans le cadre.

•	 En tenant fermement le climatiseur, soulevez le volet et faites basculer avec précaution  
le climatiseur vers l'arrière pour évacuer l'eau de condensation qui se trouve dans la 
base de l'appareil. Veillez à ne pas renverser l'eau restante en soulevant le climatiseur 
de la fenêtre.

•	 Conservez les pièces avec le climatiseur dans sa boîte.

CHÂSSIS

INTÉRIEUR
EXTÉRIEUR

Cadre de 
contre-fenêtre
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INTRODUCTION AUX FLUIDES FRIGORIGÈNES R32

CES OPÉRATIONS DOIVENT ÊTRE RÉALISÉES PAR DU PERSONNEL 
QUALIFIÉ SEULEMENT

•	 Avant d'installer l'appareil, vous devez lire attentivement le manuel pour connaître les 
informations et les consignes de sécurité.

•	 Lors du remplissage du réfrigérant combustible, toute opération brusque peut 
provoquer des blessures graves ou endommager des objets proches.

•	 Un test d'étanchéité doit être effectué après l'installation.

•	 Il est indispensable de procéder à une inspection de sécurité avant d'entretenir ou 
de réparer un climatiseur utilisant un réfrigérant combustible afin de s'assurer que 
l'appareil est en bon état de marche et que le risque d'incendie est réduit au minimum.

•	 Il est nécessaire d'utiliser l'appareil dans le cadre d'une procédure contrôlée afin de 
garantir que tout risque lié aux gaz ou aux vapeurs combustibles est écarté.

•	 Exigences quant au poids total de réfrigérant à mettre dans l’appareil et 
l’environnement immédiat où l’appareil sera installé.

Flamme nue interdite

Attention 
à l’électricité 

statique

Ventilation nécessaire

Habit protecteur et gants 
antistatiques requis

Ne pas utiliser de 
téléphone intelligent 

à proximité

2. SÉCURITÉ DES OPÉRATIONS

3. SÉCURITÉ DE L'INSTALLATION

1. SÉCURITÉ DU SITE

1.	 Détecteur de fuite de réfrigérant

2.	 Zone d’installation adéquate

3.	 L'image de gauche est le dessin d'un détecteur 
de fuite de réfrigérant.



15

S’il vous plaît noter que :
•	 Le site d'installation doit être bien ventilé.

•	 Les sites d'installation et d'entretien d'un climatiseur utilisant le réfrigérant R32 doivent 
être exempts de feu ouvert ou de soudure, de fumage, de four de séchage ou de toute 
autre source de chaleur supérieure à 548°C qui produit facilement un feu ouvert.

•	 Lors de l’installation d’un climatiseur, il est nécessaire de prendre des mesures 
antistatiques appropriées, telles que le port de vêtements et/ou de gants antistatiques.

•	 Il est nécessaire de choisir un site approprié pour l'installation ou l'entretien, les entrées  
et sorties d'air des unités intérieures et extérieures ne doivent pas être entourées 
d'obstacles ou proches d'une source de chaleur ou d'un environnement combustible 
et/ou explosif.

•	 Si l'unité intérieure subit une fuite de réfrigérant pendant l'installation, tout le personnel  
doit sortir jusqu'à ce que le réfrigérant s'évapore complètement pendant un minimum 
de 15 minutes.

•	 Si le produit est endommagé, il est impératif de le ramener à la station d'entretien et 
il est interdit de souder le tuyau de réfrigérant ou d'effectuer d'autres opérations sur 
l'unité intérieure.

•	 Il est nécessaire de choisir un endroit où les prises d’air intérieures et extérieures sont 
au même niveau.

•	 Il est nécessaire d’éviter de positionner l’appareil trop près des prises de courant, des 
produits électriques, des armoires de cuisine, des lits, des canapés et d'autres objets 
de valeur sous les lignes de réfrigérant des deux côtés de l'unité intérieure afin d'éviter 
tout dommage mécanique.
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Le bon fonctionnement de votre climatiseur vous permet d'obtenir les meilleurs résultats 
possibles. Cette section explique le fonctionnement correct du climatiseur.

BRUITS NORMAUX DE FONCTIONNEMENT

•	 Vous pouvez entendre un bruit de claquement causé par l'eau qui frappe le 
condenseur, les jours de pluie ou lorsque l'humidité est élevée. Cettee caractéristique 
permet d'éliminer l'humidité et d'améliorer l'efficacité.

•	 Il se peut que vous entendiez un clic du thermostat lorsque le compresseur  
se met en marche et s'arrête.

•	 L'eau s'accumule dans le bac de base en cas de pluie ou de jours de forte humidité. 
L'eau peut déborder et goutter de la partie extérieure de l'appareil.

•	 Le ventilateur peut fonctionner même si le compresseur n'est pas en marche.

PANNEAU DE CONTRÔLE

Note : *Signifie seulement disponible pour les modes WI-FI, Pour plus d'informations,  
veuillez consulter le manuel WI-FI.

1. AFFICHAGE NUMÉRIQUE

Lorsque la minuterie n'est pas utilisée, les modes de fonctionnement Climatisation, 
Déshumidification, Ventilateur, Mode Automatique et la température réglée s'affichent. 
L'heure s'affiche sous le réglage de la minuterie.

Note : Cet écran affiche toujours la température ambiante en mode Ventilateur, sauf lors 
du réglage de la température de consigne ou de la minuterie.

2. BOUTONS «  » ET «  »

Utilisez ces boutons sur le panneau de commande et la télécommande pour augmenter 
ou diminuer la température de consigne ou la minuterie. Une pression longue de 
3 secondes sur le bouton bas permet d'annuler le mode (Réponse à la demande). Plage 
de température : 61°F~88°F ou 16°C~31°C.

UTILISATION DU CLIMATISEUR
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3. BOUTON MARCHE/ARRÊT

Allumer et éteindre le climatiseur.

Important
•	 Si vous éteignez le climatiseur, attendez au moins 3 minutes avant de le rallumer. Cela 

évite que le climatiseur ne fasse sauter un fusible ou ne déclenche un disjoncteur de 
capacité.

•	 N'essayez pas de faire fonctionner votre climatiseur en mode refroidissement lorsque 
la température extérieure est inférieure à 18°C (65°F). Le serpentin de l'évaporateur 
intérieur gèlerait et le climatiseur ne fonctionnerait pas correctement.

Note : En cas de panne de courant, votre climatiseur fonctionnera avec les réglages 
précédents lorsque le courant sera rétabli.

4. BOUTONS DE MODE

Appuyez sur le bouton mode pour passer d'un mode à l'autre : Climatisation, 
Déshumidificateur, Ventilateur et Mode Automatique.

Mode refroidissement
La fonction de refroidissement permet au climatiseur de rafraîchir la pièce tout 
en réduisant l'humidité. Appuyez sur la touche MODE pour activer la fonction de 
refroidissement. Pour optimiser cette fonction, réglez la température en appuyant sur les 
flèches haute et bas et la vitesse en appuyant sur le bouton vitesse du ventilateur.

Mode déshumidification
Cette fonction réduit l'humidité de l'air pour rendre la pièce plus confortable. Appuyez sur 
la touche MODE pour régler le mode DÉSHUMIDIFICATION. Une fonction automatique 
d'alternance des cycles de refroidissement et de ventilateur est activée.

Mode ventilation
Cette fonction ne fonctionne que lorsque le climatiseur est ventilé. (Tuyau de ventilation 
installé à une fenêtre afin d'évacuer l'air chaud à l'extérieur.) Appuyez sur la touche 
MODE pour régler le mode VENTILATION. En appuyant sur la touche VITESSE DU 
VENTILATEUR, la vitesse change dans l'ordre suivant : ÉLEVÉE, MOYENNE, FAIBLE en 
mode VENTILATION. La télécommande indique également la vitesse réglée dans le mode 
de fonctionnement précédent.

Mode automatique
En mode AUTOMATIQUE, l'appareil choisit automatiquement le mode de fonctionnement 
(CLIMATISATION, VENTILATEUR). Dans ce mode, la température est réglée 
automatiquement en fonction de la température ambiante. (La température ambiante est 
déterminée par la sonde de température située dans l'unité intérieure).

5. BOUTON DE MINUTERIE

Utilisez ces boutons sur le panneau de commande et la télécommande pour régler la 
minuterie.

Arrêt programmé
L'arrêt programmé est programmé en appuyant sur la touche «  ». Réglez le temps de 
repos en appuyant sur la touche «  » ou «  » jusqu'à ce que le temps de repos affiché 
corresponde à votre demande, puis en appuyant à nouveau sur la touche «  ».
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Démarrage programmé
Lorsque l'appareil est éteint, appuyez une première fois sur la touche «  », réglez la 
température en appuyant sur la touche «  » ou «  ». Appuyez une deuxième fois sur 
la touche «  », réglez le temps de repos en appuyant sur la touche «  » ou «  ». 
Appuyez une troisième fois sur la touche «  », confirmez le réglage, qui s'affiche alors 
sur l'écran.

Note : L'appareil peut être réglé pour s'éteindre ou s'allumer automatiquement dans un 
délai de 0,5 à 24 heures. Chaque pression sur les touches augmente ou diminue la durée 
de la minuterie. La minuterie peut être réglée par intervalles de 0,5 heure en dessous de 
10 heures et par intervalles de 1 heure à partir de 10 heures. Le voyant s'allume pendant 
le réglage. Pour annuler la fonction réglée, appuyez à nouveau sur la touche «  ».

6. BOUTON MODE ÉCONOMIE D’ÉNERGIE « »

Lorsque l'appareil est en mode ECO, la lumière s'allume. En mode ECO, l'appareil s'éteint 
une fois que la pièce est refroidie à la température réglée par l'utilisateur. L'appareil 
se remet en marche lorsque la température de la pièce dépasse la température réglée 
par l'utilisateur. Avant que le compresseur ne démarre, le moteur du ventilateur tourne 
pendant un certain temps, puis s'arrête pendant un certain temps, et recommence 
jusqu'à ce que le compresseur se remette en marche pour offrir une sensation de confort 
et économiser de l'énergie.

7. BOUTON MODE SOMMEIL

Appuyez sur la touche «  », tous les voyants de l'écran s'éteignent au bout d'un 
moment, mais le voyant reste allumé. En mode SOMMEIL, le climatiseur règle 
automatiquement la température et la vitesse du ventilateur pour rendre la pièce plus 
confortable pendant la nuit. La température augmente ou diminue automatiquement en 
fonction de la température de la pièce et de la durée du sommeil.

8. BOUTON VITESSE DU VENTILATEUR

Appuyez sur la touche «  » pour sélectionner la vitesse du ventilateur. En MODE 
CLIMATISATION vous pouvez choisir les réglages suivants : HAUT, MOYEN, BAS ou 
AUTO. En MODE VENTILATEUR vous pouvez choisir les réglages suivants : HAUT, 
MOYEN ou BAS.

9. TÉMOIN DE VÉRIFICATION DU FILTRE

Lorsque le voyant Vérification du filtre est allumé, vous pouvez l'éteindre en appuyant sur 
le bouton Filtre. Lorsque le moteur du ventilateur a fonctionné pendant 500 heures au 
total, le voyant Vérification du filtre s'allume pour rappeler à l'utilisateur de nettoyer le filtre.

PERSIENNES ORIENTABLES

Utilisez les roues horizontales pour contrôler le flux d'air horizontal et les déflecteurs d'air 
pour contrôler le flux d'air vertical.

Déflecteurs d’air Roues horizontales Déflecteurs d’air
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TÉLÉCOMMANDE

1. MISE EN MARCHE

Mise en marche et arrêt du climatiseur.

2. REFROIDISSEMENT

Appuyer sur le bouton «  » pour le mode refroidissement.

3. BOUTONS «  » ET «  »

Utilisez ces boutons sur le panneau de commande et la télécommande pour augmenter  
ou diminuer la température de consigne ou de la minuterie. 

Plage de température : 61°F~88°F ou 16°C~31°C.

4. MODE SOMMEIL

Appuyez sur la touche «  » tous les voyants de l'écran s'éteignent au bout d'un 
moment, mais le voyant sommeil reste allumé. En mode sommeil, le climatiseur règle 
automatiquement la température et la vitesse du ventilateur pour rendre la pièce plus 
confortable pendant la nuit. La température augmente ou diminue automatiquement en 
fonction de la température de la pièce et de la durée du sommeil.

5. MINUTERIE

Utilisez ces boutons sur le panneau de commande et la télécommande pour régler la 
minuterie.

Arrêt programmé 
L'arrêt programmé est programmé en appuyant sur la touche «  ». Réglez le temps de 
repos en appuyant sur la touche «  » ou «  » jusqu'à ce que le temps de repos affiché 
corresponde à votre demande, puis appuyez à nouveau sur la touche «  ».
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Démarrage programmé 
Lorsque l'appareil est éteint, appuyez une première fois sur la touche «  », réglez la 
température en appuyant sur la touche «  » ou «  ». Appuyez une deuxième fois sur 
la touche «  », réglez le temps de repos en appuyant sur la touche «  » ou «  ». 
Appuyez une troisième fois sur la touche «  », confirmez le réglage, qui s'affiche alors 
sur l'écran.

Note : L'appareil peut être réglé pour s'éteindre ou s'allumer automatiquement dans un 
délai de 0,5 à 24 heures. Chaque pression sur les touches augmente ou diminue la durée 
de la minuterie. La minuterie peut être réglée par intervalles de 0,5 heure en dessous de 
10 heures et par intervalles de 1 heure à partir de 10 heures. Le voyant s'allume pendant 
le réglage. Pour annuler la fonction réglée, appuyez à nouveau sur la touche «  ».

6. MODE AUTOMATIQUE

En mode AUTO, l'appareil choisit automatiquement le mode de fonctionnement 
(REFROIDISSEMENT ou VENTILATION). Dans ce mode, la température est réglée 
automatiquement en fonction de la température ambiante. (Vérifiée par le capteur  
de température incorporé dans l'unité intérieure).

7. VITESSE DU VENTILATEUR

Appuyez sur la touche «  » pour choisir les options de vitesse du ventilateur. Vous 
pouvez choisir HAUT, MOYEN, BAS ou vitesse automatique en mode CLIMATISATION et 
choisir HAUT, MOYEN, BAS en mode VENTILATEUR.

8. AFFICHAGE

La touche «  » permet d'éteindre ou d'allumer tous les voyants ou l'écran LED.

9. MODE ÉCONOMIE D’ÉNERGIE

Lorsque l'appareil est en mode ECO, le voyant s'allume. En mode ECO, l'appareil s'éteint  
une fois que la pièce est refroidie à la température réglée par l'utilisateur. L'appareil se 
remet en marche lorsque la température de la pièce dépasse la température réglée par 
l'utilisateur. Avant que le compresseur ne démarre, le moteur du ventilateur fonctionne 
pendant un certain temps, puis s'arrête pendant un certain temps, et se répète pour 
fournir une sensation de confort et économiser de l'énergie.

10. MODE VENTILATEUR

Appuyez sur la touche Ventilateur seulement pour avoir seulement la ventilation  
sans la climatisation.

GROSSEUR DES BATTERIES

AAA

Note : Ne pas mélanger des nouvelles batteries avec des vieilles batteries où différents 
types de batteries AAA.
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Le filtre à air doit être vérifié au moins une fois par mois pour voir s'il a besoin d'être 
nettoyé. Les particules et la poussière piégées peuvent s'accumuler dans le filtre et 
réduire le débit d'air, tout en provoquant l'accumulation de givre dans les serpentins de 
refroidissement.

NETTOYAGE DU FILTRE À AIR

•	 Débranchez la fiche d'alimentation, puis retirez le filtre en le faisant glisser. Lavez le 
filtre avec du liquide vaisselle et de l'eau chaude. Rincez soigneusement et secouez 
doucement le filtre pour éliminer l'excès d'eau.

•	 Laissez le filtre sécher complètement avant de le replacer dans le climatiseur.

•	 Si vous ne souhaitez pas laver le filtre, vous pouvez l'aspirer pour éliminer la poussière  
et les autres particules.

USURE ET DÉTÉRIORATION

Pour minimiser l'usure du climatiseur, attendez toujours au moins 3 minutes avant 
de changer de mode. Vous éviterez ainsi que le compresseur ne surchauffe et que le 
disjoncteur ne se déclenche.

NETTOYAGE DU BOÎTIER

•	 Débranchez le climatiseur pour éviter tout risque d'électrocution ou d'incendie. Le 
boîtier et le panneau avant du climatiseur peuvent être dépoussiérés à l'aide d'un 
chiffon non huilé ou lavés avec un chiffon imbibé d'une solution d'eau chaude et de 
savon liquide doux. Rincer soigneusement avec un chiffon humide et essuyer.

•	 N’utilisez jamais de nettoyants puissants, de la cire où de l’encaustique sur le boîtier.

•	 Veillez à essorer l'excédent d'eau du chiffon avant d'essuyer les commandes. Un excès 
d'eau dans ou autour des commandes peut endommager le climatiseur.

ENTREPOSAGE POUR L’HIVER

Pour ranger le climatiseur lorsqu'il n'est pas utilisé pendant une période prolongée, 
retirez-le soigneusement de la fenêtre conformément aux instructions d'installation et 
couvrez-le d'une housse de protection ou placez-le dans sa boîte d'origine.

NETTOYAGE ET ENTRETIEN

Encoches
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PROBLÈME CAUSES POSSIBLES SOLUTIONS

Le climatiseur ne se 
met pas en marche

Le climatiseur n’est pas 
branché

Assurez-vous que la fiche du 
climatiseur est complètement 
enfoncée dans la prise.

Le fusible est grillé / le 
disjoncteur est déclenché

Vérifier la boîte à fusibles/ 
disjoncteurs de la maison 
et remplacez le fusible ou 
réinitialisez le disjoncteur.

Coupure de courant

L’unité va redémarrer 
automatiquement quand  
le courant reviendra.

Il y a un délai de protection 
(environ 3 minutes) afin 
d'éviter le déclenchement de 
la surcharge du compresseur. 
Pour cette raison, il se peut 
que l'appareil ne commence 
pas à refroidir normalement 
pendant 3 minutes après sa 
remise en marche.

Le dispositif d'interruption  
du courant est déclenché.

Appuyez sur le bouton RESET 
situé sur la fiche du cordon 
d'alimentation.

Si le bouton RESET  
ne reste pas enclenché, 
cessez d'utiliser  
le climatiseur et contactez  
un technicien qualifié.

Le climatiseur ne 
refroidit pas comme 
il le devrait

Le flux d'air est restreint

Assurez-vous qu'il n'y a pas 
de rideaux, de stores ou de 
meubles qui bloquent l'avant 
du climatiseur.

Le contrôle de la température 
peut ne pas être  
réglé correctement.

Diminuer la température de 
consigne du thermostat

Le filtre à air est sale
Nettoyer le filtre. Voir les 
instructions d’entretien et de 
nettoyage dans ce manuel.

La pièce est peut-être  
trop chaude

Laissez le temps à la pièce de 
se refroidir après avoir mis en 
marche le climatiseur.

DÉPANNAGE
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PROBLÈME CAUSES POSSIBLES SOLUTIONS

Le climatiseur ne 
refroidit pas comme 
il le devrait (suite)

De l'air froid s'échappe
Vérifier que les bouches d’air 
chaud et les retours d'air froid 
ne sont pas ouverts.

Les serpentins de 
refroidissement sont gelés

Voir "Le climatiseur gèle" ci-
dessous

Le climatiseur gèle
La glace bloque le flux d'air 
et empêche le climatiseur de 
refroidir la pièce

Réglez l’appareil sur la vitesse 
la plus élevée du MODE 
ventilateur où la température 
la plus froide du MODE 
climatisation et réglez le 
thermostat à une température 
plus élevée.

La télécommande  
ne fonctionne pas

Les batteries ne sont pas 
installées correctement

Vérifier la position des 
batteries

Les batteries sont épuisées
Remplacer les batteries par 
des neuves

De l’eau s’égoutte à 
l’extérieur

Température chaude et humide C’est normal

De l’eau s’égoutte  
à l’intérieur

Le climatiseur n'est pas 
correctement incliné vers 
l'extérieur

Pour un écoulement de 
l’eau optimal, assurez-vous 
d’incliner le climatiseur vers 
le bas légèrement, de l’avant 
vers l’arrière.

L’eau s’accumule 
dans le réservoir de 
la base

L’humidité qui est soutirée  
de l’air se draine dans le 
réservoir de la base

C’est normal pour une courte 
période de temps dans des 
régions avec un bas taux 
d’humidité et normal pour une 
plus longue période de temps 
dans des régions avec un fort 
taux d’humidité.

L’affichage  
(Réponse  
à la demande)

Sous le mode (Réponse à 
la demande) le climatiseur 
ne peut que s’allumer et 
s’éteindre, la température de 
consigne peut augmenter et le 
compresseur peut s’arrêter.

Il s'agit de la condition de 
réponse à la demande, vous 
pouvez attendre la durée du 
délai ou l'annuler en appuyant 
pendant 3 secondes sur le 
panneau de contrôle.
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Distribué par Stelpro Design inc.

www.stelpro.com

contact@stelpro.com 

1 844-STELPRO

Avant de retourner l'appareil au détaillant, pour tout problème lié à l'installation, à 
l'utilisation ou au bon fonctionnement de l'appareil ; contactez notre département du 
service à la clientèle. Un de nos agents vous guidera à travers les prochaines étapes.

Les produits ont une garantie limitée d'un an sur présentation de votre facture.

Avant de faire appel à une assistance ou à un service, veuillez vérifier la section « analyse 
de défaillances ». Cela pourrait vous faire économiser du temps. Si vous avez encore 
besoin d'aide, suivez les instructions ci-dessous.

Lorsque vous appelez, veuillez connaître le lieu et la date d'achat de votre appareil. 
Veuillez également avoir en main le modèle et le numéro de série complet de votre 
appareil. Cette information nous aidera à mieux répondre à votre demande.

Veuillez enregistrer les informations de modèle et de numéro de série ci-dessous. 
Assurez-vous également de conserver la facture d'achat de votre produit.

Numéro de modèle

Numéro de série

Date d'achat

Nom du magasin

SERVICE APRÈS-VENTE


